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Kanouoam pinonoiunux Hayx,

Odoyenm Kageopu cxiOHUX MO8 Ma NepeKIady
Incmumymy ginonozii

Kuiscoroeo ynigepcumemy imeni bopuca I pinuenxa

Y cTaTTi BU3HAYalThbCA HIDAHCK 3HaYeHb ABOX CUHOHIMIB AMOHCLKOI MoBu: & 1E /wio:kan/ Ta [ /kaHwio:/ 3Buyan,
3BMYKa. OCOBNMBICTIO LIMX CUHOHIMIB € Te, L0 BOHM 3amnuCylTbCA TUMU CamuM iepormichamu, ane B PisHOMY MOPSiAKY.
fBuLLe nepecTaHOBKM OBOX KOMMOHEHTIB CKNafAeHOoro cnosa € JOCUTb NOMITHUM Y SAMOHCHKIN MOBI, 30Kpema nNpy TBOPEHHI
CMHOHIMIB. 3BaXkaloun Ha BENMKNIA CIIOBOTBOPYMI NMOTEHLiaN KUTanCbKnX iepornigis (SK y BacHe KUTAWCbKIN, TaK i B iHLUNX
MOBaX, sIKi MOCMYroBYOTbCSA L€ CUCTEMOK NUCbMa, 30Kpema B SINOHCbKIN) Byny npoaHanisoBaHi, Ha NpuKnagi ofHiei
napu, 0COBNMBOCTI CUHOHIMIB, YTBOPEHUX LLIISIXOM NEPECTAHOBKM MICLIAAMU iX KOMMOHEHTIB.

Mpunyckatoum, Lo OAHIN 1 Ti cami iepornichm AaroTb OAHE N TEX CaMe 3HaYEHHS, He3aneXxHO Bifg MOpPsSAKY IXHbOro Po3-
TalyBaHHA y cro.i, byna nepesipeHa abConOTHICTb LIMX CUHOHIMIB 3 BUKOPUCTAHHSIM NPUKNAAIB iX BXUBAHHS Y SAMOHCHKIl
nitepartypi Ta nybniumcTmui. na koxHoro cnosa 6yno HaBegeHO NO TPW NPUKNAAN — LUMTaTU TakUX BiJOMUX SMOHCLKUX
aBTopiB Ak AkyTaraea PtoHocke, MisimoTo KOpiko, Apiwima Takeo ToLuo.

3’AcyBanocs, Lo croBo & 1H /to:kaH/ MoXe BUKOPUCTOBYBATUCH Y ABOX 3HAYEHHS: i SIK «3BUYaly, | 9K «3BUYKa». Mpu
LibOMY, 3HAYEHHS «3BUYKa» BUSIBUIOCH MEHLL NOLUMPEHUM, NMOPIBHSHO 3i «3BUYAEM», OCKIMbKM i3 TPHOX NPUKNAAIB y ABOX
Lie CroBo Byno BXWUTe y 3Ha4YeHHi «3BMYalny, i Nulie B OQHOMY SK «3BWUYKay. Binblue Toro, BUSBMMOCH, WO iHLIE CMOBO,
18 /kaHWI0:/, BUKOPUCTOBYETLCS BUKIMIOYHO Y 3HAYEHHI «3BMYal», @ 3HAYEHHS «3BUYKa» 3adhikcoBaHo He Byro.

Takum 4nHom, 6yno, no-neplue, YTOYHEHO 3HAYEHHS SNMOHCHLKOrO CroBa, WO Moxe OyTW KOPUCHUM NpU yKnagaHHi
CMNOBHMKA Y1 pedaryBaHHi Bxe icHytodoro. Mo-apyre, 6yno nokasaHo, Wwo cuHoHiMu E1E /wio:kan/ Ta 1EE /kaHwio:/
MOXHa Ha3BaTW abCONOTHNMU NULLE 3 NEBHUMU 3aCTEPEXKEHHSIMU, OCKINbKM B HUX MOBHICTIO 36ira€TbCs NnLLe ogHe 3Ha-
yeHHs. Mo-TpeTe, Byno BU3HaYeHO, L0 OCHOBHWUM Ans iepornidis & /wio:/ i 18/kaH/ € BCe X Taku 3HAYEHHs! «3BUYait», a He
«3BUYKaY.

Kno4yoBi cnosa: cUHOHIMK, iepornidy, nepecTaHoBKa KOMMOHEHTIB, ANMOHCbKA MOBA, 3HAYEHHS.

This article deals with defining the features of meanings of two synonyms in Japanese language: ¥ /shu:kan/
and & /kanshu:/ custom, habit. The peculiarity of these synonyms is that they are formed by the same characters,
written in different order. The phenomenon of permutation of two components of a compound word is quite noticeable
in Japanese, in particular, while talking about creation of synonyms. Taking into consideration a great word-building
potential of the Chinese characters (in both Chinese, and in other languages using this writing system, including Japanese)
the features of synonyms formed by replacement of their components (on the example of one pair) were analyzed.

Assuming that the same characters give birth to the same meaning regardless their order, the absoluteness of these
synonyms has been verified, using the examples of their usage in the Japanese literature. There are three examples
for each word — quotations from such famous Japanese authors as Akutagawa Ryunosuke, Miyamoto Yuriko, Arishima
Takeo, etc.

It has been found that the word &8 /shu: kan/ can be used in two meanings: both as “custom” and as “habit”.
At the same time, meaning “habit” turned out to be less common than “custom”, because two of three examples were used
as “custom”, and only one as “habit”. Moreover, it turned out that another word, 183 /kanshu:/ is only used in meaning
of “custom”, while meaning “habit” was not recorded.

Therefore, at first, meaning of the Japanese word was refined, which may be useful when compiling a new dictionary
or editing an existing one. In addition, it has been shown that one has to pay a great deal of attention while calling
E1E /shukan/ and 183 /kanshu:/ absolute synonyms, since they only have one meaning in common. At last, it was
established that the basic meaning of characters ¥ /shu:/ and & /kan/ is “custom”, rather than “habit”.

Key words: synonyms, character, permutation of components, Japanese language, meaning.
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Bunyck 14. Tom 1

ITocTanoBka npodaemu. Cepen CUCTEM NUCHMa,
AK1 BUKOPHCTOBYIOTHCS B Halll 9ac, 0COONMBE MicIie
3aiiMae KUTalChKe iEponTi(ivHe MUCHMO: IIe OUH 13
HebaraThb0X BHIIB IIMCEMHOCTI, IKUH Makike 6€3 3MiH
BHUKOPHCTOBYETBCS BXKE JICKiIbKa THCAY POKIB.

AHaJji3 ocranHiii mocaigxens i myOsikamiii.
OueBHHO, IO Taka CUCTeMa MUChbMa Oyna mpej-
METOM JETaJlbHOTO aHall3y 0araTboX Y4eHHUX, SKi
JOCIHIJDKYBANH Pi3HI acmekTH i (yHKI[IOHYBAaHHS:
ceMmanTuko-rpadiuamii (B. Pe3anenko, XyHuieHn
[Tu, O. IIpoBaroposa), nparmatuunuii (M. ['ypiH,
O. Pycakora, Yieko Kano, IOpi Iliminzy) Toro.
B mpomy KOHTEKCTi 0COONMHMBOi yBaru 3aciyroBy-
FOTh JOCIIDKEHHSI, MPUCBSIUYCHI (DYHKITIOHYBAaHHIO
KUTAHChKUX i€pormihiB 3a MeKaMH KHTaHCHKOTO
MOBHOro apeany: y kxopeicekii (P. Kapimosa,
JI. Kupeesa), Ta simouckkiit (H. ®enpaman-Konparn,
B. Pe3zanenko) moBax.

Heonnopa3oBo mpeamMeToM MOCHTIKEHHS CTaBaB
1 CJIOBOTBOPYMU TOTEHINAN ITi€] CHCTEMH IHUChMA!
ieporimiu «MarTh BHCOKY MPOAYKTHUBHICTH, 0OMe-
KEHa KIUIBKICTb i€porTidiB MoXe yTBOpIOBAaTH 0e3-
KiHEYHY KiNBKICTh CIiB, SIKi HapOIKYIOThCS 3a
MoTpedaMu Cy4acHOTO YKHUTTS i MatOTh HAJA3BUYANHY
ekcripecuBHICTEY [4, c¢. 317]. lleir cioBoTBOpUMiA
MTOTEHITiaJI TEPEUIIOB i3 KHTaHCHKOI B ITOHCHKY MOBY,
I, 3 IEBHUMH MOTU(IKAIiIMU, CTaB OIHIEO 13 KITFO-
YOBUX JIAHOK SIIOHCBHKOTO CIOBOTBOpPY. baszoro s
CTBOPCHHS HOBUX CIIiB € TOW (hakT, Mo ox (YNTaHHS
iepontida, 3amo3uueHe 3 KUTAHChbKOT MOBH) € HOCIEM
3Hau€HHS. |HIIMMU CcJI0BaMHU, «3HAYUMICTh OHI6 TIPH-
3BOIUTH A0 BMOTHMBOBAHOCTI 3HAYEHHs CKJIaJEHOTO
CJIOBa 3HAUEHHSM HOr0 KOMIIOHEHTIB, 10 SCHOCTI
Horo Tak 3BaHOi BHYTpimHBLOI (opmm» [3, c. 28],
nanpuknan, {8 /ko:xait/ moaBanHs MopeM: fiil /ko:/
naBaHHs (kopabms) + ¥ /kait/ Mope.

3a3Bu4ail, poOOTH, MPHUCBAYCHI JOCITIIKECHHIO
CJIOBOTBOPYOTO TOTEHIlially KHUTAaHCHKUX 1€pOTIi-
¢iB y AMOHCHKIA MOBi € a00 YacTUHAMH Tpaup 3i
CIIOBOTBOpY B3araii (mpu Bciil CBOIH Ba)KJIMBOCTI
KUTAI3MU HE € €IMHUM JPKEPEIOM TBOPEHHS HOBHX
CIiB y AMOHCHKIM MOBi), a00 pPO3MIAAIOTH IIe
SIBUIIE 3 TOYKHU 30py Jekcukorpadii (BU3HaUaA0UN
HOTo BIUIMB Ha yKJIaJaHHSA CIOBHUKIB). Y 2008 p.
Oyna omy0iikoBaHa poOoTa, y AKiii aBTOPH pO3TIIs-
HYJU CIIOBOTBOPUYM MOTEHLIiaJl KUTAHCHKUX 1€pO-
miiB y SMOHCHKIA MOBI MiJ JCHIO HE3BHYHHM
KyTOM: SIK BIJINBAa€ Ha 3HAYCHHS IEPECTAaHOBKa
KOMIIOHEHTIB y CKJIaJ€HHMX CJIOBAaX B SIIOHCHKIiH
MOBI, HAIIPUKJIA/:

AR /mxinka/: A /mkin/ nroauHa, moam + 3% /ka/
JliM, OYIIBIISI = )KUTIIO,

KA /xamkin/: R /xa/ mim, ciM’s + A /mKin/
JoarHA = 9ieH cim’i [1, ¢. 19].

IlocTranoBka 3aBaanus. [lomiTHe Miciie y craTTi
3aiiMa€e po3MIIsi[ CHHOHIMIB, SIKi YTBOPIOIOTHCS HIIS-
XOM IIepECTAaHOBKH KOMITOHEHTIB. ABTOPH BUALISIOTH
TPH THUIU TaKWX CHHOHIMIB: aOCONIOTHI, 4acTKOBi
Ta ckiajieHi (pisHokopeHesi) [1, ¢. 21]. He3Baxarouu
Ha JOCHUTH ITiKaBi pe3yJbTaTH, IOIaHa poOoTa Mae
OOWH TIOMITHUN HEIONIK: 3HAYEHHSA BCIX JIEKCEM
y Hii B35TI BUKJIFOYHO 31 CJIOBHHUKA, 1110, OUEBUIHO,
HE MOXKE TapaHTyBaTH HaM TOYHOCTI y BH3HAYCHHI
a0COJIIOTHOCT] YM YaCTKOBOCTI CHHOHIMIB, aKe 3a
MEKaMH PO3MIISLY 3THIIAIOTHCS HIOAHCH 3HAUCHHS,
SKi MO’KHA TIOOQYUTH JIUIIE 3 KOHTEKCTY.

MeToro Hamoro AOCTIKCHHS OyI0 BU3HAUUTH
HIOAHCH 3HAY€Hb JBOX CHHOHIMIB SIIOHCHKOI MOBU:
H1E /umo:xan/ ta TEE /xanuno:/ 3BM4Yaii, 3BUUKa.
Tomy B mopaniii poOori Mu crnpoOyBaiu xo4ya O
YaCTKOBO HAJOJMYXKUTH II€, PO3IVISIHYBIIM CHHOHI-
miuny napy #1H /mro:xan/ 1. 3Buuaii, 2. 3BMYKa i
1% /kanmmro:/ 1. 3Buuaii, 2. 3BUYKA, 3aTy4YHBIIH
MPUKJIAAN BKUBAHHS ITUX CIIB 3 STIOHCHKOI JIiTEepa-
TYpH, 1 IEPEBIPUBIIH, YX IIACHO «00’€THAHHS TBOX
ieponmiiB 3 OHAKOBUM 3HAYEHHSM <...> MPUBOJUTH
JI0O YTBOPCHHS CJOBa 3 TaKUM CaMHM 3HA4YCHHSM.
I mopsimox po3ranryBaHHs CKIIAJHHKIB HisK HE BILIH-
Ba€ Ha 3HAYCHHS 11bOTO cjoBa» [1, c. 21].

Buknang ocHoBHOro warepianay. SmoHCEKHM
JOKEpEeIIoM MU 0o0paiy eJNeKTPOHHUH CIIOBHHK
gofif#E 3 gexinbkox mpuuuH. Ilo-mepie, BiH
€ TIOCTaTHBO BiIOMHM 1 JIETKOIOCTYITHIM, IO TIOJIeT-
nrye po0OOTy SIK HaM, Tak 1 iHIIUM JOCIHiTHUKAM,
AKI XOTiM O po3mISTHYTH mojaHy temy. [lo-mpyre,
B HBOMY HaBOJATHCS TPUKIAJAH BUKOPHUCTAHHS JIEK-
ceM, B3$Ti 3 ATIOHCHKOI JIITepaTypH Ta MyOIiUCTHKY:
[UTAaTH TaKUX BIJOMHUX IPO3aikiB K AKyTarara
Pronocke, Missmoto IOpiko, Apimrima Takeo Tommo
SKHaKpalie 1IoCTPYyIOTh OCOONMBOCTI BUKOPHUC-
TaHHs ¥ QyHKI[IOHYBaHHS MIEBHOTO CJIOBA.

PosmisiHeMo croyarky cinoBo i H  /mro:kan/
1. 3Buuaii, 2. 3Buuka. BoHO cKiIamaeTbes i3 ABOX
iepormi(piunux 3HaKiB: ¥ /mro:/ ta [H /Kan/, KokKeH
i3 SIKUX Ma€ 3HaueHHS BIiAMOBITHO «3BHUYKA, 3BU-
Yait» Ta «3BU4ai». Cami mo cobi 1i iepormidu Bxe
€ CHHOHIMIYHMMH, 1 IUTKOM JIOTIYHO HPHITYCTHTH,
IO ¥ YTBOPEHEe HUMH CJIOBO TaKOXK Oy/e MaTu Take
caMme 3Ha4eHHs. Po3misHeMO npuKIagy.

L DEZFELZOBEEERY FFEO X

I, BEHTDETORIICUITICLTH-

Too o AEEE 777 OMHE]

/KaHomXp0-HO Kami-Ba J10:KbO-HO II0:KAH JI0:pi,

JUK110:-HO HO:Hi, KaTa arapi-Majie-HO Haraca-Hi

Kipica-Hi miTe arra. Apimima Takeo «Kypapa-Ho

IITFOKKE»/

[i Bomoccs, 3a fiBuaunM 3BMUaEM, Gylo 0Opi3aHe

IO TIJIeyi, SIK Yy CBUTH apucToKpara. Apimima Takeo
«Momnamika Knapay [6].
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V upoMmy mpukiani ciaoo 1 [E /mmo:xan/ BEKO-

PHCTOBYETBCSI Y CBOEMY TIEPIIOMY 3HAY€HHI: «3BH-
qait». lle crane oueBMAHHUM, SKIIO MPOAHAJI3yBaTH
CJIOBa, BXXUTI pazoM i3 HuM. [lo-mepiie, e iMeHHUK
T /no:Kpo/ MIBUMHKA, MCHS  SIKOTO CTOITh
(dopManbHUN TMOKAa3HWK TNPHHAIEKHOCTI (D /HO/.
ITo-npyre, ne gonomixHe cnoso & ¥ Y /no:pi/, axe
o3Hayae crnoci® nii. PazoM 1e cioBocmoiydeHHS
03HAYa€ «TaK sIK (LIbOTO BUMArae) 3BMuaii 1iBuar», o
OyJo mepekiaieHo HaMU SIK «3a JiBYaYHM 3BUYAEM.

A E DV LFRTR S TEBRIT, AR
727z sne 2 A, 4 B OHFET
AHOHEFEDTETHD LV ) F—ERDE
A8 0 EEZR VISR 2 BUTIY bIE S T8

5LWED, o LWEBZELNHTHD L
WO FICKAMF S Z e, —HET - A
KA TR AR
/Ta, co:ly KOKOPOMOYi-Hi HaTTa caili-Hi, TO:13€H
Ki-Ta [yKaHakepeOaHapaHail TOKOPO-HO, KbO:-HO
IIITOTO-Ba allliTa-HO MIITOTO-HO JOfail Jeapy To iy
KOTO — JIXKIO:pali-HO TeHcely-Hapi II0:KaH Hapi-Hi
KaH Cypy XaHKO:-Ba TOPi-MO HA03a/13y arapariiit
III0:KAH-0 IyKypy-Ta TaMe Jieapy To iy KOTO-Hi
Ki-ITa I[yKy KOTO-Ta, i4iHi4i ocokepe ImrikaBa
Takyboky «Celikio:Ha mIico:»/

Arte, KoM B HBOTO BUHUK TaKWUW HACTpiH, abco-
JIOTHO TPUPOJHA AYMKa MPO Te€, MO ChOTOIHIIIHSI
pobota € pyHmamMeHToM ais poOOTH 3aBTPAITHBOT —
110 A0JIaTH CYTPOTHB JyMOK Ta3BUYAiB, SIKi B)KE BCTa-
HOBHJIUCS, HIYOTO HaBiTh HE BHIIPABIISIOUH, 1 CTBO-
pIOBaTH HOB1 IYMKH Ta 3BHY Al — TO BiH 3aITi3HUBCS Ha
neHb. lmikaBa TakyOoky «Hereprsui mymxn» [6]

VY momaHoMy YpUBKY aHaJli30BaHE CIIOBO BXKHTO
JIBIYi, y CXO)KOMY 3HAQ4YCHHI, 110 U y MOMEPEIHBOMY
NPUKIagi, ajae 3 JCmO BiAMIHHAM BiITIHKOM.
CriouaTky BUKOPUCTAHO CIIOBO E alt. /Telicelry/ BU3HA-
YEeHWH, BCTAHOBIICHHH B apXaivHii s Cy4acHOT STIOH-
CbKOi MOBHM KOHCTpPYKILii ~72 ¥ /-Hapi/, mo MoxHa
NEPEKIACTH 3BOPOTOM «SKi BKE BCTAHOBHIIHCS
(To0OTO Taki, sSIKi BXKE €, ICHYI0Th). [laii, mepen ciioBoM
1 /uno:kan/ croite mpukmeTHuk #H1 L\ /arapa-
111/ HOBUM, TOOTO «HOBMH 3BHMYail». OUeBUIHO, IO
TYT «3BUYai» 03HAYAE «3arajIbHOIPUUHSATUN IOPAIOK,
MpaBuia, sIKi 371aBHA iICHYIOTh y TPOMaJICBKOMY KHTTi
1 mo0yTi Hapoay <...>» [2, ¢. 128], a He «3BHUKa, yCTa-
TeHui crioci0, Marepa mii <...>» [2, ¢. 128], sk paHirre.

IR AR SERVDEN S, RRIT R o T2k
DL, Fo, BRAESERVWEOIEET S
ZEMD, KEOERSL, ROVEEEZ ST 720
NERH0RT LICREe T T 0%, —xHADHZ
ENTERNWTHVEL LD, HDOFHEL, £
M=, FHEE RV A% Z324g - -+ /DI
KW BoTxE AR50 TS (2o T
ERAET)
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/Bbo:Ki-0 caceHai mIiHmai-kapa, 0b0:Ki-Hi HATTa
TOKI-HEO IIIHIai, MaTa, Kera-0 caceHau 1o i
410:i Cypy KOTO-Kapa, TOMOJ[a4i-HO CEHTaKy s, HOi
1I10:KaH-0 IIyKeHakepeOa HapaHy KOTO-Hi Ki-0
po:Ccypy Hajo, idiidi caH’epy KOTO-Ta JeKiHai /rea-
piMamibo:. Apy TOKi-Ba, Cpe-ra TaMe-Hi, KOJJOMO-0
MoTaHai XiTo0iTo-0 ko:pyky OraBa Mimeit
«OTOKO-HO XiTO-0 Mipy Ta0i-Hi «CEHCO:»-Hi IIylTe
KaHTaemacy»/

[MounHarouM Bl XBUIIIOBAHHS, K€ HE IPU3BOUTh
JI0 XBOpOOH, 1 10 XBUJIIOBAHHS, KOJM BiH 3aXBOPIB,
TaKOXX, TTOYMHAIOYH BiJl TOTO, OO 3BEpTaTH yBary,
abm BiH He MOpPaHUBCS, U 0 WOTro BHOOPY APY3iB,
crapatucs: HoMy X Tpeba BHpPOOMTH cOOi TapHi
3BMYKH TOLIO — [0 OJHOMY H He mepemiyuty. [noxi,
gyepe3 yce Iie, AyMa€l, sKi MaciuBi JIFOAH, SKi HE
MaroTh giteir. OraBa Mimeid. «KoxkHOTO pasy, KoiIH
Oauy JOJIOBIKa, TyMaro PO BikHY» [6].

YV mpoMy TpHKIaAI aHATI30BaHE CIIOBO BXKHUTO
y CBOEMY JpYroMy 3Ha4eHHi, a caMe «3BHYKay,
TOOTO «IMeBHUW cmoci0 [ii, KWUTTSI, MaHepa IOBe-
JIIHKY, BUCIIOBIIIOBaHH [2, ¢. 128]. Illo cTocyeThcs
KOHTEKCTY, TO TYT HaM JOIOMAaraiTh NPUKMETHUK
R\ /itol/ rapumii, xopommii Ta miecioBo “OiF
% /uykepy/ 3aBecTH (3BHUKY), BXKHUTE B MOJIAIb-
Hiit Qopmi HeoOXimHocTi ~72IF ATV FHA
/-HakepeOa HapimaceH/. Pa3zoM 11e Bce mepekiiagaemMo
K «Tpeda BUpoOuTH (co0i) TapHi 3BUUKI.

Sk MOXHa TMOOAYNTH 3 HABEJCHUX IPHKIA[IIB,
cioBo #1H /umo:kan/ y ANOHCHKIA MOBI IiIKOM
BIJIMIOBiAa€ YKpailHCHKUM «3BHYAI» Ta «3BHUUKaY.
Binbiie Toro, MoJkHa CKa3aru, 1[0 0OMIBa 3HAUYEHHS
BKHBAIOTHCS OJHOYACHO, X04a, 3AA€ThCA, IO «3BU-
yaii» Jelo JacTille.

PosrsiHemMo Temep apyre CIIOBO i3 MapH CHHO-
Himie: 187 /kanmmo:/ 1. 3Buuaii, 2. 3BMuka. BoHO
CKJIaJa€ThCsl 3 TUX caMuX ieportigis, mo i aHai3o-
BaHE BUIIIE, TIJIKH B 1HIIOMY MOPSIKY.

—HBFEDIZD TEERL, ZOMWROFR
(K> THELNIERZRI OIS 72 A 5
DN FZMC 2 L2 EICRET 2 2
EVR DT BEE OMER & B A MR 5
DRNTHDHEZRD XS RBERORNEE
PIT7R DI TRIZ, RDIEEWEROF FH
HEZ TR L 307
/Inmo: Karakymisi-HO X0:-Ba MaTta, COHO KEHKIO:-HO
KeKKa-Hi HOTTe epapeTre KarakyTeKi-HO YilliKi-
Kapa HaHpaKa-HO HiHI€HTEKiHi K0e-0 KiKy KOT0-0
KOi-Hi KiXi Cypy KOTO-Ta aTa KaMO Karakymisi-HO
JOKIOHKEITY-TO COHTEH-0 171X1 Cypy IO€H Jieapy-To
KaHTaepy Ho:Ha pifo:-HO Hall KAHIIIO:-Ta OKOHA-
Bapepre KiTa. Hapyxomo Oymmriitykaif-HO KOTO...
Tepana Topaxiko «Karaky-to OyHTaKy»/
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3 iHmoro OOKYy, IO CTOCYETHCS HAYKOBIIB, TO
BHHUK 3BMYal — HIYMM HE MiIKPIMJICHUH — BBaXKaTH,
HAYKOBIISI, SIKHI, MOXJINBO, KOJTUCh HE TIPUCITYXaBCS
JI0 1HIIUX JIFOeH MO0 3HAaHb, OTPUMAHHUX yHACTi-
JOK IbOTO EKCIIEPHMEHTY, TiJHUM IOBaru. Takuii
cam co0i oueBugHUI Marepiamizm. Tepana Topaxiko
«Hayxka Ta miteparypay» [5].

B nomanomy npuknani cinoso [E¥E /kanmmo:/
MU TIEpEeKJIANH K «3BUYai»: HOMY Mepeaye O3Ha-
yenns FLFH D72\ /piro:-Ho Haii/ Toi, sxuil He Mae
npuarHU. OYEeBHIHO, MO TYT 3HAYEHHSI LIOTO CJIOBA
LLJIKOM 30iraeThes 31 3HAYSHHSIM PO3TIISIHYTOTO BUIIE
EH1E /uro:xan/.

LU s, ZoEE T2 Lz & [F
KR, KO L > THOITE R R S e
<‘:b\9 N N 770>1E'J<‘: LThoElLEel L
WO RIS ERAE LT, bl v o RHIE A
LT E L CORMEA =T & L bz, BOW
EWRIFEE AON TN D TH BREA
+ B
/llikaminarapa, KOHO KAHIIIO:-Ba OHHA-0 OyKKeHKa
IIiTa-TO TOMO-HI, OHHA-HO €MKbO:-HI HOTTE OTOKO-HO
KO:J0:-Ta mix(}i capera To 1y KOT0-Ba, OTOKO-HO
KaBa-To IIiTe apy MaJpKiKi KOTO-TO 1y Kalpiiy-ra
reHcoH mrita. OHHA-KOJOMO-TO 1y XbO:TeH-Ba JIXKiH-
HaKy 1/13¢H-TO IIiTe-HO Kel0y-0 mIiMecy-To TOMO-Hi,
OTOKO-HO XiXOTOTEKiHa COH/I3ali-TO MipapeTe iTa-Ho
nea... Missmoro FOpiko «Kyparri-Ho Madiy/

[pote ueii 3BM4ai, pa3oM i3 TUM, IO IEPETBOPUB
KIHKY Ha TIPEIMET, ITiJ] BILTMBOM IHOK II04aB BU3HA-
gaTW Jii YOJOBIKiB, 1 AIMCHO, iCHYyBayM Oe3rmy3mi
4oNoBiui HOpMH ToBeniHku. @paza «iHhaHTHIBHA
KIHKa» Tepelae 3HeBary LIONO XapakTepy JIOOUHU
i, pa3oM i3 THM, Y Hiii BUAHO 3aXWINCHE i1CHYBaHHS
4oJji0BiKa... Mismoto FOpiko «MicTo xuttsi» [5].

I3 KOHTEKCTY 3pO3yMiJio, IO TYT HIETbCS MPO
«araJpHOTIPUUHATAH TOPSIOK, TIPAaBHiIa, SIKI 37aBHA
ICHYIOTb y TPOMAaJICbKOMY KHUTTI 1 moOyTi Hapoay
<..>» [2, c. 128]. TobTo, 5K 1 B MONIEPEAHHOMY TPH-
KJajl, 3HAYE€HHS IBOX CHHOHIMIB IIIJIKOM 301rafoThCS.
SALDFERIZITRIBEE WO b OREMEL e b
T7r b, RIFIRE — 2T 5 b O3 EURE
BEMA 2D EFERAZ R T L2 L8 TELT
HOHIM. BBE VI bDNZDRRRERT
720 7‘2@ T bipv, HUTEH R RIRIIES2E

mxz A0, F ) 1/“\”;:1:: 3T TIHBZRR
[EFEDH £ P |

/ByHKa-HO XaTTeH-HiBa MiHA30Ky TO iy MOHO-Ta
Kico-To HapaHebaHapany. MiHI30KyTeKi TO:1Iy-0

Keiicelt cypy MOHO-Ba y: 130Ky KAHIIIIO: HAI0
IIFOJDKIO HApy CeHKally Ho:IIiKi-0 arepy KoTo-ra
JeKipy Jeapo: 1a, TeHI0-TO 1y MOHO-Ta COHO Caii-

naitHa fo:co aeHakepeOa Hapanaid. KOe-Hi 10:11r0:Ha
MiH/I30Ka-Ba [O:III0:Ha TeHro-o 1o:1y. [ipimslo-a
teny... Himiga Kitapo: «Kokyro-Ho mxinzaicei»/

Y pO3BUTKY KyNbTYpH Hapon Mae OyTH ii OCHO-
Bo10. Peui, siki popMyIOTH HAPOIHY €IHICTH: TpaIu-
1ii, 38BM4ai TOIIO, MOXYTh BH3HAYaTH OCOOJIUBOCTI
moOyTy, a MOBa — II¢ HAWBaXJIMBILIUH cepel HUX
eneMeHT. Hapoan MaroTh epeBaru y meBHUX cepax
TOMY, IO TXHI MOBHU MarOTh repeBar. [ perbka Mmoa —
¢inocogis... Himiga Kitapo «MoBHa rHydKicTs» [5].

V nomaromy mpuxnami cioso [HE /kanumno:/
3BUYall BUKOPUCTOBYETHCS Pa30M 3 IHIIUM KHUTAi3-
MOM 31 CXOXKMM 3HaueHHAM: JEfZ /Qy:n30ky/ Tpa-
IIATTISL. BisbIie TOro, BUKOPUCTOBYE NOCUTH ITIKABHIA
CJIIOBOTBOPYHMIA TPUHOM, MOEIHYIOYH IIi JIBa CIIOBA
(MK HUMH HeMa HiskuX (HOpMaJbHHUX TIpamMaTHy-
HUX TOKa3HMKIB, a 1€ 3HAYMTh, 1[0 BOHH, ITPHHAK-
MHI Bi3yaJbHO, CHpPUHAMAIOTHCS SK OJHE CJIOBO):
JEUATEE  /py:nsoky kaHmo:/. YkpaiHChKOIO 1€
Oys10 O IIOCH CXOXKE Ha «TPAaUIlisi-3BUYAN». Y OyIib-
SKOMY BHWITQJKy, OY€BHIHO, IO B IOMY IPHKIATI,
SK 1 B TIOTIEPEHIX JTBOX, aHATI30BaHE CIIOBO O3HAYAE
HIBUJIIIE «3BUYAM», HIK «3BUYKAY.

BucnoBkn. Otmxe, MOoXHa 3pOOHTH TEBHI
BUCHOBKHU 11070 (YHKIIOHYBaHHs Mapu CHHOHIMIB
H1E /uro:xan/ Ta 1B /kanmo:/ y smoHCchKil MOBI.
MCTO}O JOCIIpKEeHHST OyJl0 3’sCyBaTH, YW MIHCHO
BOHM € a0COJNITHHMHU CHHOHIMaMu. Biamosinbs Ha
1le TUTaHHS Oyae 1 «rak» i «Hi». JlilficHO, 3 OJHOTO
0OKy, 1 3HaYCHHS, 1 KOHTEKCT, B SIKOMY BOHH BUKO-
PUCTOBYIOTBCS, AY>KE€ CXOXKi, IO JO3BOJISIE TOBOPUTH
npo abcoMoOTHICTh UX cuHOHIMIB. [IpoTe, 3 iHIIOrO
00Ky, HEB)KKO TOMITHTH, IIO JPYyTe CIOBO 3 TMapH:
1H3% /kanmmo: He BHKOPHCTOBYETHCS y 3HAYEHHI
«3BUYKA», a JIMIIC Y 3HAYCHHI «3BUYait». [HIIMMH
CIIOBAaMHM, JaHI CHHOHIMHM € aOCONIOTHUMH, SIKIIO
TOBOPHUTH JHIIE MPO omHe (Tepire) iX 3HAYCHHS,
y TOW Yac sIK IpyTe 3HAYCHHS € JIUIIE B OJHOTO 3 HUX.
A TOBOpSYM TPO 3HAYCHHS caMe ieporidiB, MOXKHA
CKazaTH, IO 3HAYEHHS «3BUYKA» 3HAXONUTHCS Ha
nepudepii iX CEeMaHTUYHOTO 3HAYCHHS.

3BHYAIHO, PO3MIISL IaHOI MapU CHHOHIMIB MOXHA
Oymmo © TPOMOBKHTH, 3aTYIHBIIH JOMATKOBI IIPH-
KIIaJM 3 SMOHCKHKOI Jriteparypu. Kpim toro, 3a Mex-
aMU HaIllo1 yBaru 3aJIMIIWINCH 1HIIT, HE MEHIII ITiKaBi,
Tapy CHHOHIMIB, aHAII3 3HAYCHD SKUX TAKOXK 0O0iIIsie
IiKaBi pe3yJbTaTH.
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Kuiscbkoeo nayionanvnozo ynisepcumemy imeni Tapaca lllesuenxa

CratTs npucBsiyeHa KOMNNEKCHOMY OOCNIIKEHHIO BUBYEHHS ONO3uLii KOHUENTIB «npaus / HepobCTBO» B KOPEMChKIN
MoBi. 30Kpema, NpeacTaBneHi TEOPETUKO-METOAONONYHI OCHOBW AOCHIMKEHHA Ta TEPMIHOMNOrYHMIA anapar, 34iNCHEeHWN
ornag nonepeaHix AocnifkeHb y Ui ranysi. AKTyanbHICTb CTaTTi 3yMOBMEHa 3pOCTaHHSAM iHTepecy A0 B3aEMO3B’A3KiB
MOBW, KYNbTYpY Ta MEHTanITeTy pisHUX HapodiB, 30KpeMa KOPenChbKoro.

Y cTatTi yBary 3ocepemxeHo Ha opaseornoriamax i3 CoMaTU4HUM KOMNOHEHTOM, afke came (bpas3eonoriamMm € LiHHUM
xepenom iHopmaLii Npo MeHTanITeT i KynbTypy, a COMaTM3MKU 3 AaBHIX-4ABEH HECYTb Yy coBi BCHO iHGopMmaLito npo
noauHy. f'onoBHa MeTa cTaTTi Nnonsrae y BUBYEHHI 0COONMBOCTEW 00pa3Hoi penpeseHTauii KoHUenTiB «npaus / Hepob-
CTBO» B KOPEWCHKIN MOBI Ta Y pO3rNsAA4i iXHiX OLiHHMX XapakTepucTuk. MaTepianom gocnigkeHHs cnyrysanu 146 cdpaseo-
1Ori3miB, B3ATWX i3 KOPENCbKNX (DPa3eonoriYHMX CIIOBHUKIB i NigPYYHUKIB.

BinbLwicTe hpaseonoriamiB penpeseHTyoTe poboTy abo pobounii NpoLec SK 3 NO3UTUBHO, Tak i 3 HEraTUBHOK KOHO-
Tauieto. NpoTe pas3eonorisamm 3 HeraTMBHOK KOHOTALE 3a KiNbKiCTIO NepeBa)atoTb, WO NOB’A3aHO 3 OCHOBHOK TeH-
JEHLe0 MOBM 3anamM’ aTOBYBaTU BiAXMIEHHS Big Hopmu B Bik Heratuay. [poaHanisyBaBLUM BeCb MaTepiarn, aBTopom 6yno
BMAiNeHo 5 TeMaTnyHKX rpyn (CTapaHHO npawoBaTy, BaXKO NpauoBaTi, BUKOHaHHSA poboTu, npawtoBaTty pa3om, TpyaoBa
JiSNbHICTb), SKi pENPe3eHTY0Tb KOHLEeNT ‘poboTa’ i 2 TeMaTuyHi rpynu (abContoTHO HIYOro He poBuTK | MOKMHYTKN poboTY),
LLIO NOB’AA3aHi 3 HepPOBCTBOM.

[JocnigxeHHs OBOAMTL LUMPOKE BMKOPUCTaHHA COMaTU3MIB pyka, Hora, ronosa, niedi, Tino, cnuHa, KicTku, xpeber,
KPOB, LLO penpe3eHTye CTaBMEHHs KOpeunuiB A0 TpyAoBoi gisnbHocTi. Cepen NO3NTUBHMX PUC XapaKkTepy KOpewnLuiB, MeH-
TaniTeT SKMX IPYHTYETLCA Ha KOHAYLiaHCbKUX MOpanbHWX CTaHAapTax, BapTo Ha3BaTW MpauentobHICTb, CTapaHHICTb
i moBary 4o npaui, CamoBiaAaHICTb, EHTY3ia3M, 30CepempKeHICTb, cniBnpauto. [Jo HeraTMBHUX BApTO BIGHECTY Te, L0 BaXKO
npauBaTti, a ue nNpu3BoanTb 40 (Pi3UYHOIO Ta EMOLINHOMO BUCHAXKEHHS; BiACYTHICTb BiAMOYMHKY, NPUNWHEHHS OiNOBUX
CTOCYHKIB, KOHKYPEHL|iSl Y KOPNopaTUBHOMY CEPEAOBMULLI, aKTUBHE | NacuBHE HEPOBCTRO.

KniouyoBi cnoBa: ppa3eonoriam, ComaTYHUA KOMMOHEHT, KOHLIENT, MOBHA KapTuHa CBITY, Npaus, HepobcTeo.

The article is devoted to the complex analysis of the study of concept opposition “work / idleness” in Korean. In par-
ticular, theoretical and methodological foundations of the study, its terminology have been observed. Also the previous
researches in this field have been reviewed. The topicality of the article is determined by the increasing interest to the inter-
connections of language, culture and mentality of different nations, particularly Korean. The article focuses on the phrase-
ological units with somatic components, because idioms are a valuable source of information about mentality and culture
and somatic elements from the ancient times have all information about a person.

The main purpose of the article is to study the peculiarities of the figurative representation of the concepts of “work /
idleness” in Korean and to consider their evaluation characteristics. The material for the research was 146 phraseological
units which were chosen from the Korean idiom vocabularies and textbooks. The most phraseological units represent
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